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Nummer des Frachtbriefs / Transport doc.number Beladedatum / Date of loading Empfangsdatum / Date of receipt

Absender / Shipper Verlader / Loader 

Empfänger / Consignee

Lieferscheinnummer / Invoice number Fahrzeugkennzeichen / vehicule registration Anhängerkennzeichen / Trailer registration

Der Fahrer erklärt durch seine Unterschrift, dass während der Beladungsvorgänge eine 
Prüfliste für gefährliche Güter abgearbeitet worden ist und die Beförderung mit 
Erfüllung aller geltenden ADR-Anforderungen begann.

The driver, by signing, states that during the loading a dangerous goods check-list has 
been completed, initiating transport in compliance with all applicable requirements of 
the ADR.

Unterschrift des Fahrers / Driver's 
signature 

Ware/Güter / Load Anzahl und Art  der 
Verpackungen /

Number and type of
packages 

Beförderungskat. /
Category

Transportation

Menge /
Quantity

______________________________________________________________________________________________________________________
Anmerkungen zur Sendung / Shipping remarks

______________________________________________________________________________________________________________________
Quittung des empfangenden Unternehmens: Die oben angegebene Anzahl an Versandstücken/Containern/Anhängern wurde in Empfang genommen. Sie scheinen im 
guten Zustand zu sein. Falls dies nicht der Fall ist, bitte hier angeben: ANMERKUNGEN DES EMPFANGENDEN UNTERNEHMENS
RECEIVING ORGANIZATION RECEIPT. Received the above number of packages/containers/trailers in appearing to be in good order and condition, unless stated 
hereon. RECEIVING ORGANIZATION REMARKS:

Unternehmen / Company Unterschrift des Empfängers / Receiver's signature 

Name und Status des Empfängers / Name and status of the receiver
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